
สัญญาเลขท่ี ๓๐/๒๕๖๙

สัญญาซ้ือขาย

สัญญาฉบับน้ีท0าซ้ืบ ณ องค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน ๑๒๕ หมู่ท่ี ๑๕ ตำบลป่าสัก อำเภอเมือง 

ลำพูน จังหวัดลำพูน เม่ือวันท่ี ๑๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๖๙ ระหว่าง องค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน โดย นายวีระเดซ 

ภู่พิสิฐ ตำแหน่งนายกองค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน ซ่ึงต่อไปในสัญญาน้ีเรียกว่า "ผู้ซ้ือ" ฝ่ายหน่ึง กับ ห้างหุ้นส่วน 

จำกัด ซอ.การข่าง ซ่ึงจดทะเบียนเป็นนิติบุคคล ณ สำนักงานทะเบียนหุ้นส่วนบริษัท จังหวัดลำพูน กรมพัฒนาธุรกิจ 

การค้า กระทรวงพาณิซย์ มืลำนักงานใหญ่อยู่ เลขท่ี ๒๑๑ หมู่ ๗ ตำบลป่าสัก อำเภอเมืองลำพูน จังหวัดลำพูน 

โดย นายอังถูร เอียดแก้ว ผู้มือำนาจลงนามผูกพันนิติบุคคลปรากฏตามหนังสือรับรองของ ลำนักงานทะเบียนหุ้นส่วน 

บริษัท จังหวัดลำพูน กรมพัฒนาธุรกิจการค้า กระทรวงพาณิชย์ ท่ี £๑๐๐๙๑๒๒๐๐๓๙๔๔๙ ลงวันท่ี ๑๒ มกราคม 

๒๕๖๙ แนบท้ายสัญญาน้ี ซ่ึงต่อไปในสัญญาน้ีเรียกว่า "ผู้ขาย" อีกฝ่ายหน่ึง 

คู่สัญญาได้ตกลงกันมืฃ้อความดังต่อไปน้ี

ข้อ ๑. ข้อตกลงซ้ือขาย

ผู้ซ้ือตกลงซ้ือและผู้ขายตกลงขาย ครุภัณฑ์งานบ้านงานครัว เคร่ืองกดน้ํา แบบมือกด พร้อม 

อุปกรณ์ติดต้ัง โดยวิธีเฉพาะเจาะจง จำนวน ๑ (หน่ึง) รายการ ( ๒ เคร่ือง) เป็นราคาท้ังล้ิน ๔๖,๘๐๐.๐๐ บาท 

(ส่ีหม่ืนหกพันแปดร้อยบาทถ้วน) ซ่ึงไล้รวมภาษีมูลค่าเพ่ิม จำนวน ๓,๐๖๑.๖๘ บาท (สามพันหกสิบเอ็ดบาทหกสิบ 

แปดสตางค์) ตลอดจนภาษีอากรอ่ืนๆและค่าใข้จ่ายท้ังปวงด้วยแล้ว

ท’•น•ร**<*ทเ.

ข้อ ๒. การรับรองคุณภาพ

ผู้ขายรับรองว่าส่ิงของท่ีขายให้ตามสัญญาน้ีเป็นของแท้ ของใหม่ ไม่เคยใช้งานมาก่อน ไม่เป็น 

ของเก่าเก็บ และมีคุณภาพ และคุณสมบัติไม่ตรกว่าท่ีกำหนดไว้ในเอกสารแนบท้ายสัญญาผนวก ๑

ในกรณีท่ีเป็นการซ้ือส่ิงของซ่ึงจะล้องมีการตรวจทดสอบ ผู้ขายรับรองว่า เม่ือตรวจทดสอบ 

แล้วตองมีคุณ์ภาพ่ิแล้ะคุณ์ส่มบัติใม่ตากว่าท่ีก่าหนดไว้ตามสญญาน้ีดวย

ข้อ ๓. เอกสารอันเป็นส่วนหนึ่งของสัญญา

เอกสารแนบท้ายสัญญาดังต่อไปน้ีให้ถือเป็นส่วนหน่ึงของ สัญญาน้ี

๑. สำเนาใบเสนอราคาและรายละเอียด จำนวน ,.๓ แผ่น

๒. สำเนาบันทึกต่อรองราคา จำนวน ๑ แผ่น

๓. สำเนารายละเอียดคุณลักษณะเฉพาะของพัสดุ จำนวน ๔ แผ่น

๔. สำเนาหนังสือรับรอง 

๕. สำเนาบัตรประจำตัวประขาซน 

๖. สำเนาใบเสร็จรับเงิน

จำนวน ๑ แผ่น

(นายวีระเดซ ภ่พิสิ?)



ความใดในเอกสารแนบท้ายสัญญาท่ีขัดหรือแย้งกับข้อความในสัญญาน้ีให้ใช้ข้อความใน 

สัญญาน้ีบังคับ และในกรณีท่ีเอกสารแนบท้ายสัญญาขัดแย้งกันเอง ผู้ขายจะต้องปฏิบัติตามคำวินิจฉัยของผู้ซ้ือ 

คำวินิจฉัยของผู้ซ้ือให้ถือเนินท่ีสุด และผู้ขายไม่มีสิทธิเรียกร้องราคา ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายใดๆเพ่ิมเติมจากผู้ซ้ือท้ัง 

สิน

ข้อ ๔. การส่งมอบ

ผู้ขายจะส่งมอบสิงของท่ีซ้ือขายตามสัญญาให้แก่ผู้ซ้ือ ณ สนามกีฬาองค์การ,บริ'หารส่วใ4 

จังหวัดลำพูน■ภายในวันท่ี ๒๖มีนาคม ๒๕๖๙ให้ถูกต้องและครบถ้วนตามท่ีกำหนดไว้ในข้อ ๑ แห่งสัญญาน้ีพร้อมท้ัง 

หีบห่อหรือเคร่ืองรัดพันผูกโดยเรียบร้อย

การส่งมอบส่ิงของตามสัญญาน้ีไม่ว่าจะเนินการส่งมอบเพียงครั้งเดียว หรือส่งมอบหลายคร้ัง 

ผู้ขายจะต้องแจังกำหนดเวลาส่งมอบแต่ละคร้ังโดยทำเนินหนังสือนำไปย่ืนต่อผู้ซ้ือ ณ องค์การบริหารส่วนจังหวัดลำพูน 

ในวันและเวลาทำการของผู้ซ้ือ ก่อนวันส่งมอบไมนอยกว่า ๓ (สาม) วันทำการของผู้ซ้ือ

ข้อ ๕. การตรวจรับ

เม่ือผู้ซ้ือไต้ตรวจรับส่ิงของท่ีส่งมอบและเห็นว่าถูกต้องครบถ้วนตามสัญญาแล้ว ผู้ซ้ือจะออก 

หลักฐานการรับมอบเนินหนังสือไว้ให้ เพ่ือผู้ขายนำมาเนินหลักฐานประกอบการขอรับเงินค่าส่ิงของน้ัน

ถ้าผลของการตรวจรับปรากฏว่าส่ิงของท่ีผู้ขายส่งมอบไม่ตรงตามข้อ ๑ ผู้ซ้ือทรงไว้ซ่ึงสิทธิท่ี 

จะไม่รับส่ิงของน้ัน ในกรณีเข่นว่าน้ี ผู้ขายต้องรีบนำส่ิงของน้ันกลับคืนโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะทำไต้และนำส่ิงของมาส่ง 

มอบให้ใหม่ หรือต้องทำการแกไขให้ถูกต้องตามสัญญาด้วยค่าใช้จ่ายของผู้ขายเอง และระยะเวลาท่ีเสียไปเพราะเหตุดัง 

กล่าวผู้ขายจะนำมาล้างเนินเหตุขอขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาหรือ ของดหรือลดค่าปรับไม่ได้

ข้อ ๖. การซาระเงิน

ผู้ซ้ือตกลงขำระเงิน ค่าส่ิงของตามข้อ ๑ ให้แก่ผู้ขาย เม่ือผู้ซ้ือไต้รับมอบส่ิงของตามข้อ ๕ ไว้โดย

ครบถ้วนแล้ว

ข้อิ”๗:๚ก[รรัปปรรกันิ?fว่าม่ขำรุดบัก่พัรือง..

ผู้ขายตกลงรับประกันความขำรุดบกพร่องหรือขัดข้องของส่ิงของตามสัญญาน้ี เนินเวลา 

๑ (หน่ึง) นิ นับกัดจากวันท่ีผู้ซ้ือไต้รับมอบส่ิงของท้ังหมดไว้โดยถูกต้องครบถ้วนตามสัญญา โดยภายในกำหนดเวลา 

ดังกล่าว หากส่ิงของตามสัญญาน้ีเกิดขำรุดบกพร่องหรือขัดข้องอันเน่ืองมาจากการใช้งานตามปกติ ผู้ขายจะต้อง 

จัดการซ่อมแซมหรือแล้ไขให้อยู่ในสภาพท่ีใข้การไต้ดีดังเดิม ภายใน ๑๕(สิบห้า)วันนับกัดจากวันท่ีไต้รับแจ้งจากผู้ซ้ือ 

โดยไม่คิดค่าใช้จ่ายใดๆ ท้ังสิน หากผู้ขายไม่จัดการซ่อมแซมหรือแล้ไขภายใบกำหนดเวลาดังกล่าว ผู้ซ้ือมีสิทธิท่ีจะ 

ทำการน้ันเองหรือจ้างผู้อ่ืนให้ทำการน้ันแทนผู้ขาย โดยผู้ขายต้องเนินผู้ออกค่าใช้จ่ายเองท้ังส้ิน

ในกรณีเร่งด่วนจำเนินต้องรีบแล้ไขเหตุขำรุดบกพร่องหรือขัดข้องโดยเร็ว และไม่อาจรอคอย 

ให้ผู้ขายแล้ไขในระยะเวลาท่ีกำหนดไว้ตามวรรคหน่ึงไต้ ผู้ซ้ือมีสิทธิเข้าจัดการแล้ไขเหตุขำรุดบกพร่องหรือขัดข้องน้ัน

เอง หรือให้ผู้อ่ืนแล้ไขความขำรุดบกพร่องหรือขัดข้อง โดยผู้ขายต้องรับผิดขอบขำระค่ 

การท่ีผู้ซ้ือทำการน้ันเอง หรือให้ผู้อ่ืนทำการน้ันแทนผู้ขาย

ร ? ร
. ผ ู้ซอ

(นายวีระเดซ ภ่พีสิจ)
ขาย

ก  neisv



ความรับผิดตามสัญญา หากผู้ขายไม่ขดใข้ค่าใข้จ่ายหรือค่าเสียหายตามท่ีผู้ซ้ือเรียกร้องผู้ซ้ือมีสิทธิบังคับจากหลัก 

ประกันการปฏิบัติตามสัญญาได้

ข้อ ๘. หลักประกันการปฏิบัติตามสัญญา

ไนขณะทำสัญญาน้ีผู้ชายได้นำหลักประกันเป็น เงินสด เป็นจำนวนเงิน ๒,๓๔๐.๐๐ บาท(สอง 

พันสามร้อยส่ืสิบบาทถ้วน) ข่ืงเท่ากับร้อยละ ๕ (ห้า) ของราคาท้ังหมดตามสัญญา มามอบไห้แก่ผู้ซ้ือเพ่ือเป็นหลัก 

ประกันการปฏิบัติตามสัญญาน้ี

กรณีผู้ขายไข้หนังสือค้ําประกันมาเป็นหสักประกันการปฏิบัติตามสัญญา หนังสือค้ําประกัน 

คังกล่าวจะด้องออกโดยธนาคารท่ีประกอบกิจการในประเทศไทย หรือโดยบริษัทเงินทนหรือบริษัทเงินทุนหลักทรัพย์ท่ี 

ได้รับอนญาตให้ประกอบกิจการเงินทุนเพ่ือการพาณิชย์และประกอบธุรกิจคํ้าประกันตามประกาศของธนาคารแห่ง 

ประเทศไทย ตามรายข่ือบริษัทเงินทุนท่ีธนาคารแห่งประเทศไทยแจ้งเวียนให้ทราบตามแบบท่ีคณะกรรมการนโยบาย 

การจ้ดซ้ือจ้ดจ้างและการบริหารพัสดุภาครัฐกำหนดหรืออาจเป็นหนังสือค้ําประกันอิเล็กทรอนิกส์ตามวิธีการท่ีกรม 

บัญข้กลางกำหนดก็ได้ และจะต้องมีอายุการค้ําประกันตลอดไปจนกว่าผู้ขายพันข้อผูกพันตามสัญญาน้ี

หลักประกันท่ีผู้ขายนำมามอบให้ตามวรรคหน่ึง จะต้องมีอายุครอบคลมความรับผิดท้ังปวง 

ของผู้ขายตลอดอายุสัญญาน้ี ถ้าหลักประกันท่ีผู้ขายนำมามอบให้ดังกล่าวลดลงหรือเส่ือมค่าลง หรือมีอายุไม่ครอบคลุม 

ถึงความรับผิดของผู้ขายตลอดอายุสัญญา ไม่ว่าด้วยเหตุใดๆ ก็ตาม รวมถึงกรณีผู้ขายส่งมอบสิงของล่าข้าเป็นเหตุให้ 

ระยะเวลาล่งมอบหรือวันครบกำหนดความรับผิดในความชำรุดบกพร่องตามสัญญาเปล่ียนแปลงไป ไม่ว่าจะเกิดข้ึน 

คราวใด ผู้ขายต้องหาหลักประกันใหม่หรือหลักประกันเพ่ิมเติมให้มีจำนวนครบถ้วนตามวรรคหน่ึงมามอบให้แก่ผู้ซ้ือ 

ภายใน ๑๕ (สิบห้า) วัน นับลัดจากวันท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซ้ือ

หลักประกันท่ีผู้ขายนำมามอบไว้ตามข้อน้ี ผู้ซ้ือจะคืนให้แก,ผู้ขาย โดยไม่มีดอกเบ้ียเม่ือผู้ขาย 

พันจากข้อผูกพันและความรับผิดท้ังปวงตามสัญญาน้ีแล้ว

ข้อ ๙. การบอกเลิกสัญญา

ถ้าผู้ขายไม่ปฏิบัติตามสัญญาข้อใดข้อหน่ึง หรือเม่ือครบกำหนดส่งมอบสิงของตามสัญญาน้ีแล้ว 

หากผู้ขายไม่ส่งมอบส่ืงฃองท่ีตกลงขายให้แก1ผู้ซ้ือหรือส่งมอบไม่ถูกต้อง หรือไม่ครบจำนวน ผู้ซ้ือมีสิทธิบอกเลิกสัญญา 

••‘ ท้ังหมดหรือแต่บางส่วนไคัก'ไรใข้สิทธิบอกเลิกสัญญาน้ันไม่กระทบสิทธิของผู้ซ้ือท่ีจะเรียกร้องค่าเสียหายจากผู้ชาย''0'‘- 

ในกรณีท่ีผู้ซ้ือใข้สิทธิบอกเลิกสัญญา ผู้ซื้อมีสิทธิริบหรือบังคับจากหลักประกัน ตาม (ข้อ ๖ 

และ) ข้อ ๘ เป็นจำนวนเงินท้ังหมดหรือแต่บางส่วนก็ได้ แล้วแต่ผู้ซ้ือจะเห็นสมควร และถ้าผู้ซ้ือจัดซ้ือส่ืงฃองจากบุคคล 

อื่นเต็มจำนวนหรือเฉพาะจำนวนท่ีขาดส่ง แล้วแต่กรณี ภายในกำหนด ๓ (สาม) เดือน นับลัดจากวันบอกเลิกสัญญา ผู้ 

ขายจะต้องซดใข้ราคาท่ีเพ่ิมข้ึนจากราคาท่ีกำหนดไว้ในสัญญาน้ีด้วย

ข้อ ๑๐. ค่าปรับ

ในกรณีท่ีผู้ซ้ือมิได้ใข้สิทธิบอกเลิกสัญญาตามข้อ ๙ ผู้ขายจะต้องชำระค่าปรับให้ผู้ซ้ือเป็น 

รายวันในอัตราร้อยละ ๐.๒๐ (ศนย์จุดสองศูนย์) ของราคาส่ืงฃองท่ียังไม่ได้รับมอบ นับลัดจากวนครบกำหนดตาม 

สัญญาจนถึงวันท่ีผู้ขายได้นำสิงของมาส่งมอบให้แก1ผู้ซ้ือจนถูกต้องครบถ้วนตามสัญญา

การคิดค่าปรับในกรณีส่ืงฃองท่ีตกลงซ้ือขายประกอบกันเใ งบาง

ลง
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ส่วน หรือขาดส่วนประกอบส่วนหน่ึงส่วนใดไปทำให้เม่สามารถใช้การได้โดยสมบูรณ์ ให้ถือว่า ยังไมได้ส่งมอบส่ิงของ 

'  น้ันเลย และให้คิดค่าปรับจากราคาส่ิงของเต็มท้ังขุด

ในระหว่างท่ีผู้ซ้ือยังมิได้ใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาน้ัน หากผู้ซ้ือเห็นวำผู้ขายไม่อาจปฏิบัติตาม 

สัญญาต่อไปได้ ผู้ซ้ือจะใข้สิทธิบอกเลิกสัญญาและริบหรือบังคับจากหลักประกันตาม (ข้อ ๖ และ) ข้อ ๘ กับเรียกร้อง 

ให้ซดใข้ราคาท่ีเพ่ิมข้ึนตามท่ีกำหนดไว้ในข้อ ๙ วรรคสองก็ได้ และถ้าผู้ข้ึอได้แจ้งข้อเรียกร้องให้ชำระค่าปรับไปยังผู้ขาย 

เม่ือครบกำหนดส่งมอบแล้ว ผู้ข้ึอมีสิทธิท่ีจะปรับผู้ขายจนถืงวันบอกเลิกสัญญาได้อีกด้วย

ข้อ ๑๑. การบังคับค่าปรับ ค่าเสียหาย และค่าใข้จ่าย

ในกรณีท่ีผู้ขายไม่ปฏิบัติตามสัญญาข้อใดข้อหน่ึงด้วยเหตุใดๆ ก็ตาม จนเป็นเหตุให้เก็ดค่า 

ปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใข้จ่ายแกํผู้ซ้ือ ผู้ขายด้องขดใข้ค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใข้จ่ายดังกล่าวให้แก่ผู้ซ้ือโดยลินเข้ง 

ภายในกำหนด ๑๕ (สิบห้า) วัน นับกัดจากวันท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซ้ือ หากผู้ขายไม่ขดใข้ให้ถูกด้องครบถ้วน 

ภายในระยะเวลาดังกล่าวให้ผู้ซ้ือมีลิทธิท่ีจะหักเอาจากจำนวนเงินค่าส่ิงของท่ีซ้ือขายท่ีต้องชำระ หรือบังคับจากหลัก 

ประกันการปฏิบัติตามสัญญาได้ทันที

หากค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าไข้จ่ายท่ีบังคับจากเงินค่าส่ิงของท่ีซ้ือขายท่ีต้องชำระ หรือ 

หลักประกันการปฏิบัติตามสัญญาแล้วยังไม่เพียงพอ ผู้ขายยินยอมชำระส่วนท่ีเหลือท่ียังขาดอยู่ จนครบถ้วนตาม 

จำนวนค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใข้จ่ายน้ัน ภายในกำหนด ๑๕ (ลิบห้า) วัน นับกัดจากวันท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสีอจาก 

ผู้ซ้ือ

หากมีเงินค่าส่ิงของท่ีซ้ือขายตามสัญญาท่ีหักไว้จ่ายเป็นค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใข้จ่าย 

แล้วยังเหลืออยู่อีกเท่าใด ผู้ซ้ือจะคืนให้แก่ผู้ขายท้ังหมด

ข้อ ๑๒. การงดหรือลดค่าปรับ หรือขยายเวลาส่งมอบ

ในกรณีท่ีมีเหตุเทิดจากความผิดหรือความบกพร่องของฝ่ายผู้ซ้ือ หรือเหตุสุดริสัย หรือเทิด 

จากพฤติการณ์อันหน่ึงอันใดท่ีผู้ขายไม่ต้องรับผิดตามกฎหมาย หรือเหตุอ่ืนตามท่ีกำหนดในกฎกระทรวง ซ่ึงออกตาม 

ความในกฎหมายว่าด้วยการอัดซ้ือจัดจ้างและการบริหารพัสดุภาครัฐ ทำให้ผู้ขายไม่สามารถส่งมอบส่ิงของตามเง่ือนไข 

และกำหนดเวลาแห่งสัญญาน้ีได้ ผู้ขายมีลิทธิของดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาได้โดยจะด้องแจ้ง 

เหตุหรือพฤติการณ์ดังกล่าวพร้อมหลักฐานเป็นหนังลือให้ผู้ซ้ือทราบภายใน ■๑๕ (ลิบห้า), วัน นับกัดจากวันที่เหตุนั้นสิ้น"-^--^ 

สุดลง หรือตามท่ีกำหนดในกฎกระทรวงดังกล่าว

ถ้าผู้ขายไม่ปฏิบัติให้เป็นไปตามความในวรรคหน่ึง ให้ถือว่าผู้ขายได้สละสิทธิเรียกร้องใน 

การท่ีจะของดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญา โดยไม่มีเง่ือนไขใดๆ ท้ังสิน เว้นแต่กรณีเหตุเทิดจาก 

ความผิดหรือความบกพร่องของฝ่ายผู้ซ้ือซ่ึงมีหลักฐานขัดแจ้งหรือผู้ซ้ือทราบดีอยู่แล้วท้ังแต่ด้น

การงดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาตามวรรคหน่ึง อยู่ในดุลพินิจของผู้ 

ซ้ือท่ีจะพิจารณาตามท่ีเห็นสมควร

ข้อ ๑๓. การใช้เรือไทย

ถ้าส่ิงของท่ีจะต้องส่งมอบให้แก่ผู้ซ้ือตามสัญญาน้ี เป็นส่ิ 

มาจากต่างประเทศ และส่ิงของน้ันต้องนำเข้ามาโดยทางเรือในเล้นทางเดินเรือท่ีมีเรื

(นายวึระเดช ภู่พิสิฐ)

หรือนำเข้า 
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บริการรับขนได้ตามท่ีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมประกาศกำหนด ผู้ขายด้องจัดการให้ส่ิงของดังกล่าวบรรทุก 

โดยเรือไทยหรือเรือท่ีมีสิทธิเข่นเดียวดับเรือไทยจากต่างประเทศมายังประเทศไทย เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจากกรมเจ้า 

ท่าก่อนบรรทุกของน้ันลงเรืออ่ืนท่ีมิใข่เรือไทยหรือเป็นของท่ีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมประกาศยกเว้นให้ 

บรรทุกโดยเรืออ่ืนได้ น้ังน้ีไม่ว่าการส่ังหรือนำเข้าส่ิงของดังกล่าวจากต่างประเทศจะเป็นแบบใด

ในการส่งมอบส่ิงของตามสัญญาให้แก่ผู้ซ้ือ ถ้าส่ิงของน้ันเป็นส่ิงของตามวรรคหน่ึง ผู้ขาย 

จะต้องส่งมอบใบตราส่ง (Bill of Lading) หรือสำเนาใบตราส่งสำหรับของน้ัน ซ่ึงแสดงว่าได้บรรทุกมาโดยเรือไทยหรือ 

เรือท่ีมีสิทธิเข่นเดียวดับเรือไทยให้แก่ผู้ซ้ือพร้อมดับการส่งมอบส่ิงของด้วย

ในกรณีท่ีส่ิงของดังกล่าวไมได้บรรทุกจากต่างประเทศมายังประเทศไทย โดยเรือไทยหรือ 

เรือท่ีมีสิทธิเข่นเดียวดับเรือไทย ผู้ขายต้องส่งมอบหลักฐานซ่ึงแสดงว่าได้รับอนุญาตจากกรมเจ้าท่า ให้บรรทุกของโดย 

เรืออ่ืนได้หรือหลักฐานซ่ึงแสดงว่าได้ข่าระค่าธรรมเนียมพิเศ'ษเน่ึองจากการไม่บรรทุกของโดยเรือไทยตามกฎหมายว่า 

ด้วยการส่งเสริมการพาณิขยนาวีแล้วอย่างใดอย่างหน่ึงแก่ผู้ซ้ือด้วย

ในกรณีท่ีผู้ขายไม่ส่งมอบหลักฐานอย่างใดอย่างหน่ึงดังกล่าวในวรรคสองและวรรคสามให้ 

แก่ผู้ซ้ือ แต่จะขอส่งมอบส่ิงของดังกล่าวให้ผู้ซ้ือก่อนโดยยังไม่รับข่าระเงินค่าส่ิงของ ผู้ซ้ือมีสิทธิรับส่ิงของดังกล่าวไว้ 

ก่อนและข่าระเงินค่าส่ิงของเม่ือผู้ขายได้ปฏิบัติถูกต้องครบถ้วนดังกล่าวแล้วได้

สัญญาน้ีทำข้ึนเป็นสองฉบับ มีข้อความถูกต้องตรงดัน คู่สัญญาได้อ่านและเข้าใจข้อความโดยละเอียด 

ตลอดแล้ว จึงได้ลงลายมือซ่ือพร้อมท้ังประทับตรา (ถ้ามี) ไว้เป็นสำคัญต่อหน้าพยาน และคู่สัญญาต่างยึดถือไว้ฝ่ายละ

หน่ึงฉบับ
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